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K iadóh ivata l :

M á ria -u tc a  1. sz.hol az előfizetések és a hirdetések elfogadtatnak.

Szerkesztő i iroda :

M á ria -u tc a  1. sz.első em elet,hová a lap szellemi részét illető minden közlemény intézendő.
P O L K A N A P I L A P . Kéziratotv i s s z a  n e m  a d u n k

Szinészeti felügyelő,Pécs. 1900. ju liis 18.Az elmúlt héten foglalkoztunk lapunk e helyén a vidéki színészet ügyével és fel* panaszoltuk, hogy a mig a kormány százezrekkel istápolja az anyagi boldogulás föltételeivel sokkal nagyobb mértékben reudelkezó fővárosi színházakat, addig a vidék Összes színészetének 26.000 frtnyi kegyelemmorzsát vet s annyira uem törődik ezzel a fontos kulturális tényezővel, hogy eddig még arra sem volt rávehető, iszerint a színészet ügyeit kivegye a belügyminisztérium rendőri osztályából s átengedje érdekeinek gondozását az erre egyedül illetékes faktornak, a kultuszminisztériumnak.A kánikula azonban meghozta a vidéki színészet számára is a kormány érdeklődését, mert ilyenkor a bürókban re* kedt ara1', szeretik a könnyebb fajta foglalkozást, a mely nem erőlteti meg túlságosait az észt és tag teret enged a nagy hanga frázisok puffogatásának, a mi utó- végre is még semmire sem kötelez.Azok az urak ott a miniszteri bürókban ebben a nagy melegben csöndes reflexiókba merülve visszaemlékeztek azokrarebáiiyásokra, a melyek a vidéki színészet érdekében a költségvetés tárgyalásakor évenként egyszer főlhaugzanak az országgyűlésen s főleg abban csúcsosodnak ki, bogy a vidéki színészét a dédelgetett
Figyelő' 1  tárcája.

A p á m  s i r h a l m á n ó / . .  .
Apám sirhalmánál konyhullatva állok,
Azt hiszem, még most is fenekére látok 
Annak a mély sim ák, mely öt befogadta 
S  melynek immár ó lett örökös lakója.

Bánatosan nések fel kan tolt sírjára, 
Könysáport hullatok rideg fejfájára ,
Gyepes sirhalmára koszorút helyezek,
A  nagy fájdalomtól kezem, testem remeg.
Elzokogom nála még egyszer bánatom,
S  bár érte zokogok, csak magam siratom , 
Ott is siratom öt, hol nem látja senki, 
Jobb volna nekem is mellette pihenni !

Sírva ébresztgetem, hej ! de ö nem hallja, 
Meg nem indítja már gyermeke sóhaja ;
S  ki egykor nem bírta könyeimet nézni, 
Vájjon zokogásom hagyja-e — pihenni ? !

Még egy bucsucsókot drága fejfájára,
Úgy megyek viharos életem útjára ;
Isten tudja, hová sodor még a végzet,
S  melyik temetőben pihenek majd én meg ? /

Unatyinszky Leona*

most éppen ráérnek fővárosi színházaknak
fővárosi színházak mellett valóságos mostoha gyermeke a kormánynak.Gondolkoztak hát fölötte — mert— miben is áll a ez a felpanaszolt egyoldalú dédelgetése s rájöttek, hogy ilyennek vehető először is a negyedmillió forintot meghaladó szubvenció, a meiylyel a kormány a budapesti operát és a nemzeti színházat segélyezi ; másodszor pedig, hogy a kormány magas fizetésű és nagy állású vezetőket nevez ki ezekhez a színházakhoz, a kiknek teladatuk lenne a reájuk bizott művészeti intézetek gazdasági és művészeti érdekeit szakértelműkkel s magas hatósági tekintélyűkkel tőlük telhetőiig előmozdítani.Reflexióik további folyamán aztán egállapodtak abban, hogy a dédelgetésnek fentemlitett első formáját, az intenzív anyagi támogatást nem lehet a vidéki színészetre is kiterjeszteni, mert a magyar államnak kulturális célokra nincsen több pénze, mint a mennyit a költségvetés eddig is szánt rá, a fővárosi színházaktól pedig nem lehet elvonni a segélyez** eddigi mérté cét.Valamit azonban mégis csak kell tenni, rászánták tehat magukat arra, hogy boldogítják majd a vidéki színészetet is olyan miniszterileg kinevezett intendánsfélével s ezt annál könnyebb volt mogtenniök, mert volt tartalékban a fővárosi színházaktól levetett intendánsuk, akivel úgysem tudtak volna máskép mit csinálni.Kinevezték hát Festetich Andor grófot,

Beszélnek a halottak.
— A »Péc* Figyelő* eredeti tárcája. ~Irta: H egyháti.A halál gondolata bánt szüntelen. Mily jó is a temető csendes lakóinak, eltemetve, elfeledve. Egyedül vágyom lenni, egyedül. És a magány nemhogy megnyugtatna, de ólomsuly- lyal nehezedik az élet csalódásaiban meggyötört lelkemro. Irtózom, félek attól az őrjitő magánytól és mégis keresem. Oly jól esik ennek a csalódott léleknek a régmúlt ifjúság homályos idilljében el-elkalandozni s uj reményt menteni a csábos ifjúkor rombadőlt légvárainak hamvaiból a kétes jövő tragikomédiájának eljátszásához.Komédia az élet, amelyben némely szereplő csalódva, szárnyszegetten ismeri be, mily őrült gondolat volt azt végigjátszani. Felesleges volt ő itt. Egy szinészszel több vagy kevesebb : egyre megy. Az élet színpadán uj szereplők jelennek meg, szerencsésebbek, há- lásabb szerepekben, de a vég az egy : enyészet és . . . feledés.

a nemzeti színház volt igazgatóját, a vidéki színészet országos felügyelőjévé ; miat- hogy azonban egyszer már volt ilyea országos felügyelője a vidéki színészetnek, a ki semmit sem tett, hát hogy előre is megnyugtassák a jámbor vidéket, miszerint az uj fetűgyelő tenni is fog valamit, egyidejűleg kibocsátottak egy miniszteri körrendeletét is, a melyben a törvényhatóságok és szinügyi választmánytk támogatását kérik az uj országos felügyelő működéséhez.És azok a fővárosi újságok, amelyek Festetich grófot lerántottak a sárga földig, mig a nemzeti színház igazgatója volt és napnál fényesebben bebizonyították, hogy a nemzeti színház művészi színvonalát csak az ő tapintatlan, kapkodó, fönnhéjazó igazgatói működése szállította alá : most ho- zsanával üdvözlik az ó kinevezését a vidéki szinészet felügyelőjévé s azzal biztatják a vidéket, hogy Festetich Andor lesz az az ember, aki a vidéki színészetet be fogja vezetni az ígéret földjére.Tőle várják első sorban, hogy sikerülnie fog a nagyobb vidéki városokban a színészetet állandósítani s ezzel egyrészt megmenteni az elsőrendű társulatokat a nyári váudorlás nyomozásaitól, másrészt pedig a jobb nyári állomásokat másodrendű társulatok számára felszabadítani s igy ezek exiszteueiáját is biztosítani.Nos mi nem tudjuk, hogy hogyan fog ez sikerülni Festetichnek, de ha sikerül, készek leszünk elismerni nagy embernek. Mert hát miféle eszközök állnak rendelke-nyával ; egy sebzett szív  tajdalmas jaj kiáltásának hallgatása élet-e ? Nem, ez a lélek haldoklása.Oh, bárcsak vége lenae már ennek a nyomom, kinteljes életnek ; bárcsak már elhallgatna a zaklatott szivemet tépdeső zokogó szél bugása s borulna reám az élet színpadának lebbenö kárpitja, az a mindent elfeledteté szürke . . . szemíedő.

Felesleges vagyok itt éo is, rosszul játaz- tam szerepemet, hát miért az ólet ? I De élet-e ? Egy csalódott lélek őrjítő küzdelme egy képzelt paiménvi holdoffsáí? tova suhanó rózsás ár

El, el innen, borzongok az emberek mosolygó tekintetétől, fáj a nézésük, kacagásuk.És amint künn bolyongok a temető néma csendjében, fel-felhallszik egy bnsongó gerle zokogó bugása. Talán elvesztett párját siratja, talán hűtlenné vált kedvesét hívogatja. De elhallgat az is. Talán megtalálta párját, talán visszatért kedvese, talán . . . feledte. Feledés újra szeret.Miért is, hogy nem tanulhatom el a gerlétől azt, a m iü l oly bő részem jutott, a . . . feledést.És abban a szédületes csendben kísérteties bang száll fel egy mohos sírból :— Feledni jöttél, a feledés honába, te bohó földi ember? Csalódtál. Feledve lész és te nem feledsz. Szerettem egykor forrón, lángolón és — csalódtam. Golyót röpítettem agyamba, hogy itt künn feledjek. Gyötrődött
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zésére az országos felügyelőnek erre a célra Î Ismerjük az elsőrendű társulatok igazgatóinak azt a törekvését, hogy működésüket egy helyen állandósítsak, de ez a törekvésük eddig hajótörést szenvedett a uervus rerutn, a pénz hiányán. Más akadá lya a színészet áliaudósitasának a vidéken eddig sem volt, ezen pedig már a törvényhatósági városok sem segíthetnek, mert egész erejüket kimerítette a téli színészet támogatása.Ha tehát az uj országos felügyelő is üres kézzel jön, az ép oly keveset fog leu- diteni a vidéki színészet ügyén, mint a milyen keveset  ̂ lendített eddig a kormány országos szinészeti felügyelő nélkül.Pedig hát üres kézzel fog jönni, mert az a körrendelet, a melylyel a belügyini- miszter az országos felügyelő kinevezését kiséri, semmi egyebet nem sorol föl ennek hatásköre gyanánt, mint hogy a helyszínén szerzendó tapasztalataival és szakértelmével segítségére legyen a miuiszternek a színészet ügyének rendezésénél.Nem is felügyelő lesz hát ő a szó valódi értelmében, mert semmiféld intézkedési hatásköre nem lesz, hanem egyszerűen informáló közeg, a ki sorra látogatja majd a vidéki színtársulatokat s az ott tapasztaltakról referál az ót kiküldő miniszternek. Egy közbeasó fokkal megsza- poritjak azt a bürokratikus organizmust, a mely eddig is segített agyonütni minden panaszt s az eredménye ennek az lesz, hogy a miniszter ezentúl előbb be fogja várni az országos felügyelő jelentését s csak aztán fogja közölni a segítséget kérő paBaszolkodókkal megszokott válaszát, hogy : „non possumus*.No meg aztán a nemzeti színházat is csak úgy lehetett megszaoaditaui szép szerevei Festetich igazgaiótól ha a vidéki színészetnek varrják a nyakába.
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel f e l 

kérjük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 

beküldeni.

i

A szerelem áldozata.— Saját tudósítónktól. —Pécs, 1900. julius 18.Ma reggel hat órakor Páhok István, lovasrendőr, befelé jött a varosba a szigeti- országuton, mikor a* Ferenciek templománál megállította egy fiatalember s atmutatva az átellenben levő utcasarokra, igy szólt :— Nézze, ott egy leány megmérgeztemagát. Vigye be a kórházba !És csakugyan az utca sarkán levő tejcsarnok előtt egy leány feküdt, . vergődve a kövezeten. A rendőr oda sietett hozzá és kérdőre vonta, mit csinált.— Amiatt a legény miatt mérgeztemmeg magamat ! nyögte ki a leány ; de ekkor már az a fiatalember elsietett. A rendőr erre bevitte az áléit leányt a városi közkórházba, azután pedig jelentést tett az esetről a rendőrségen.
A rendőrség részéről Tóth Jenő, rendőrségi kiküldött ment ki a kórházba, h< gy kihallgassa a leányt, a kit Saieferling Marinak hívnak, húszéves, godisai illetőségű, de szülei is már évek óta Pécsett laknak a Zidina-környék 14. szám alatt.Szieferling Mari cselédlányként szolgálván, kereste meg a kenyerét már kora fiatalsága óta. Csinos, de becsületes leányzó volt, ki komolyan fog a lel az életet. Ezelőtt jóval négy évvel történt, hogy megismerkedett egy szabósegéddel, kivel szoros ismeretséget kötvén, hitt a legény házassági Ígéreteinek és szerelmével is megajándékozta. Viszonyuk vagy három évig változatlan volt ; a leány hűségesen várt a legenyre, a ki mindig azzal biztatta, hogy elveszi feleségül.Azonban úgy egy évvel ezelőtt egyszerre csak elbidegült a leánytól a legény. Mikor Szieferling Mari ezt észrevette, könyörgött, sirt előtte, hogy ne hagyja cserben, ne legyen hozzá most hotelen, mikor mindenki tudja már, hogy a szeretője volt. Mert a legény a leánynak jegyeseként viselkedett s mikor az Abaligettn s egyéb közeli községekben szolgált, oda is utána ment s pénzt is togadott el tőle, úgy, hogy körülbelül ötven torinttal tartozott már a leánynak, a ki mindezt azért adta neki, hogy hiszen úgyis térj és teleseglesznekDe hát a legény nem hajlott többé a leány felé. Más ismeretségeket kötött ; régi szeretőjét kerülte s mostanában mar hire járt, hogy meg tog házasodni.Mikor Szieferling Mari ezt megtudta,lelkem tébolyog a nagy világűrben, látom, mint dőzsöl a bűn az erény telett, mint dobja magát az élvek karjaiba az, kit istennőm gyanánt imádtam, kiért feláldoztam nyugalmamat, azt a nem pótolható szülői szeretetet és azt a mit sem érő és mégis drága életet. Eldobtam magamtól az életet, mert csalódtam benne és ismét csalódtam. Élnem kellett volna, dőzsölnöm kéjeiben s kacagnom az ő csalódása felett. Lelkem a nagy semmiségben tébolyog, míg testem a férgek martaléka s mindez miért ? Egy bűnöm volt: szerettem. Nem a sors humora ez ? I Hahaha !Tehát még a halottak sem tudnak feledni ? Tovább mentem és ismét megszólaltegy csendes lakója a földnek :— Feledni jöttél ide ? Térj vissza az élet zajába és ott teledj. Ez az emlékezés hona. Volt hitvesem s gyermekem. Boldogság s megelégedettség vett körül és elmúlott minden. Közénk lépett egy férfi szörnyeteg s a hitves elfeledve az esküt és gyermekét, a csábító karjaiba dobta magát. Mit tettem én ? Leszúrtam azt, ki orozva gyilkolta meglelkemet, azután őnszivembe döftem a véres tőrt s mig lelkem gyilkosa meggyógyulva, a társadalmi törvények védelme alatt tovább öl szivet, lelket, én : meghaltam. Hitvesem a nyomorral küzd, gyermekeim éheznek, hogy tudnék én feledni.............

Nem, . . leledm nem lehet, a tiszta lélek nem teled. Tovább mentem és egy harmadik sir lakója is felém dörgótt, szivemet tépő siri hangjával :— Fuss, menekülj e helyről. Élj és feledj odalönt. Volt egy jó barátnőm, kiért mindenemet feláldozám, kiért szembeszálltam mindenekkel, amikor mindenki elhagyta őt ; kivel megosztám minden örömöm, fele bánatáért ; — és mi lett jutalmam ? Megalaztatás, gya lázat és átok. Megalázott, halálba üldözött, azután elfeledett. De ő él még és a nemezis sújtó karja követi, el fogja érni akkor, amidőn legkevésbé gyanítja, erőszakolt boldogságának közepette. Az elfeledett halottak nem felednek. Menj vissza a világ zajába, élj és feledj !A harmadik halott sem feled, talán a lobbi sem. Vissza, vissza az élet zajába, szóljon a dal, folyjon a bor, élni akarok és fe letitii. A vigaág mámora el fogja hallgattatni ennek a sokat csalódott szívnek jajkiáltásait ; a kéjbarlangok füstfelhője visszafojtja bulió könyeim, mert : balál atán nincs már élet, a ki meghal föl nem éled s nem teled.XLC

felkereste a legényt és azzal fenyegette, hogy nem éli túl, ha mást vesz el ftleségül.— Megöllek téged is, meg magamat is ! Kiáltott elkeseredve, mire a legény tréfálvaszóit : -  Jól van. Ha kell, akár adok revolvert is.Majd máskor meg azzal fenyegette a leány hűtlen kedvesét, hogy leönti az arcát sósavval s egész életére elcsúfítja.Ettől már megijedt a legeny és feljelentette a leányt a rendőrkapitányságnál. A rendőrkapitány előtt éppen tegnap volt a leány kihallgatása, mikor is a iegeny és a leány látszólag teljesen kibékülve távoztak el együtt.Azonban Szieferling Mari most már teljesen feladott minden reményt, hogy kedvesét visszahódíthatja. És elhatározta, hogy megöli magát a hűtlen legény szemeláttara.Tegnap este sósavat vásárolt, azután pedig leült s két és féloldalas búcsúlevelet irt a *Kedves Józsi«-jához, melyben szemere hányta, hogy ötvenkét hét óta — igy írja a leány — hitegette ; hogy pénzt is csalt ki tőle ; hogy megijedt a haláltól, pedig Ő nem tudná a hűtlent megölni, de sziveden meghal érette.Ezzel a levéllel és a sósavas üveggel a zsebében ma korán reggel elment a leány a Ferenciek utcájára, a merre hűtlen kedvese a szaboüzletbe szokott menni, hol alkalmazva volt. Reggel hat órakor a Szcitovszky-tér es a Ferenciek utcája sarkan levő tejcsarnok előtt találkozott a fiatalemberrel, kinek inégegyszer szemére vetette hűtlenségét s azután előkapta a zsebéből a sósavas üveget s annak tartalmából egyrészt felhajtott. Nyomban Összeesett erre s a maró sósavból, a mi az üvegben maradt, az szétfolyt mellette a kövezeten.ügy latszik azonban, hogy a méreg nem volt erős hatású. A kórházban eszméletre tért az öngyilkosjelölt leány, mikor a lovas- rendőr oda bevitte s a rendőrségi kihallgatása alkalmával is mindent szép rendben elmondott, a hogy a fentebbiekben megírtuk.Állapota nem ad sok aggodalomra okot s ha c^ak a maró sósav belsőrészeit súlyosan össze nem égette, megmarad az életnek, melyet szereimi csalódása miatt ei akart dobni magától !
Kemencébe fuladt gyermek.Saját tudósítónktól.Pécs, 1900. julius 18.Szinte hitetlenül rázza az ember a fejét az ilyesminek hallatára. Napirenden vannak a végzetes és kevésbe vegzetes balesetek kint a falukban, melyeknek legnagyobb részéi a szülői gondatlanság okozza.S mint azt már számtalan ecetben tapasztaltuk, teljesen hiábavaló a törvény szigora a gondatlan szülök ellen, kikre nincsenek hatással a majdnem mindennap megújuló intöpéidák.Valami bűnös csökönyösséggel bíznak a • gondviselésében, mely szerintük legjobb őre a gyermekeknek s aztán ott hagyják neveletlen, apró gyermekeiket a hazban egyedül, hadd játszadozzanak, a többit (a mi a szülők kötelessége lenne) majd elvégzi a gondviselés.Mintha ez a falusi nép teljesen korlátolt elméjű volna, mindazt, mit neki megtenni lenne kötelessége, csodás, láthatlan erőktől várja s ha az ő hibáiknak, bűneiknek szomorú, végzetes utókövetkezményei lesznek, akkor nem éreznek lelkiismeretturdalást, nem okozzák önmagukat, hanem ökölbeszorított kézzel ismét csak az ellen a láthatatlan hatalom ellen fakadnak ki.Valóban hátborzongató aztán gyakran, mily végzetes kimenetelű baleseteket okoz néha az eléggé nem kárhoztatható és büntethető szülői gondatlansag, melynek legújabb áldozata egy hatéves fiúcska, kit jálókközben



1900. julius 19. P É C S I  F I G Y E L Ő 3szülei távollétében, játszótársai a szó szoros értelmében felfüstöltek.A szülői gondatlanság okozta eme legújabb szerencsétlenségről tudósítónk a következőket Írja:
B u li Mihály, szászvári lakos, a napok kan kiment egész családjával a mezőre, csupán hatéves kis fiát hagyta otthon egyedül, ki nemsokára néhány szomszédos gyerekkel összebarátkozott s behívta őket az udvarra.A gyerekek egy darabig csak elődöng- tek az udvaron, a kertben, mig végre megunva a céltalan járást-kelést, elhatározták, hogy bujócskát játszanak.A kis Buli János az udvaron álló kenyérsütő kemence sütőjét választotta buvó helyül s rendkívülien örült sikerült ötletének, mert látta, illetve hallotta, hogy játszótársai mily nehezen találják meg. Hogy a tréfa minél tovább tartson, magára zárta a sütő ajtaját, melynek csak kívül van retesze, úgy, hogy belülről nem lehet kinyitni.A sütőajtó zajára figyelmessé lettek a keresők s a hosszas kutatásért meg akarták tréíálni a Buli gyereket, miközbeu az egyik fiúnak az a végzetes ötlete támadt, hogy ki- tüstöiik buvó helyéről a kis Buli Jánost.Szalmát kenteitek s belegyömöszölték a kemencébe és felgyuttották. aztán elfutottak, hogy messziről gyönyörködjenek tréfájuk sikerében. Nagyon sokáig kellett azonban erre vár- niok, mert a kis Buli János nem jött elő rejtekhelyéről, úgy, hogy a többi gyerek boszan- kodva arra gondolt, hogy tán elaludt a szalma a kemencében s tréfájuk nem sikerült.Már-már utána akartak nézni a csökönyös buvónak, midőn hazajöttek Buliék a mezőről, kiknek a játszótársak egyike boszan- kodva mesélte el, hogy :— A Jani bebújt a kemencébe s már vagy egy órája nem akar kijönni.— No, ha nem akar kijönni -  mondta ■evetve a kis Buli János bátyja — majd én előkeritem.S ezzel vidáman indult a kemence felé, kinyitotta annak ajtaját s lábánál fogva húzta ki a sütőből a kis hűt, kinek lábait a következő pillanatban már rémülten eresztette el, mert a mit a kemence sütőjéből kihúzott, az csupán Buli Jánosnak kékrevált holtteste volt már.A Szerencset len gyermek a játszótársai által meggyujtett szalma füstjétől megíuladt.A tragikus esetről jelentést tettek a hatóságnak, mely nyomban megindította ez ügyben a viszgáíatot, a gondatlan szülők ellen pedig szintén megindítottak az eljárást.

H í r e k .Pécs, 1900. julius 18.A  k i d o b o t t  a n y ó s .Nem tudom, vájjon önök olyanok-e, mint £n, de én szeretem a változatosságot. Már kis gyerek koromban nem az ól körül forogtam, hanem már akkor is kicsiny fejemmel nagy live voltam a változatosságnak, mert hol „dur“ -ban, hol meg ,,molu-ban bőgtem el napi keserveimet. Mint diáktmber pedig hol 5n feleltem szekundára, hol pedig tanárom próbálta fülemen bebizonyítani a „testek nyújt- hatóságát.“  Mint ezekből a nyájas olvasó igen helyesen következteti, a változatosság iránti szeretetemet megtartottam íei Ókoromban is. Jelenleg olyan tökélyre vittem szenvedélyemet, hogy most azon tőröm a fejemet, miként lehetne ezt — már mint tejemet — egy mással kicserélni. A mig azonban egészen össze nem törtem, addig nem is gondolhatok tervem megvalósitásara. Addig is tehát csak türelem.Most egy oly fordulópontjára jutottam életemnek, a melynél egy pillanatra meg kell állanom. Meg kell állanom pedig azért, mert a fordulópont oly hely, a hol minden büntet

len előéletű ember, a ki megfordulni nem akar, meg szokott állani. Ez előzmények után áttérek elbeszélésemre.Nagyszámú barátaim tömege újabban megszaporodott egygyel. Katáng Fiórisnak hívják a szerencsés halandót, a ki úgy látszik egyenesen arra van teremtve, hogy életem levesét megsózza. ! z a Katáng ur ugyani» azzal a hírrel lepett meg, hogy ő föltalálta a kormányozható léghajót, a mely anuyibau különbözik más léghajótól, hogy Katáng ur nem lég-, hanem lékhajéuak Írja. Ez mar magában véve is olyan fontos előnye az uj találmánynak, hogy bízvást sokat várhatunk tőle.Mikor Katáng urat megkérdeztem, hogy miben lehetek szolgálatára, igy felelt :— Eljöttem megkérni Uraságodat, hogy vállalja el a keresztapai tisztséget.— Hogyan ? ! önnek fia született ?— Dehogy . . .  A léghajómnak akarok nevet adni. Talán tudna egy jó nevet.— Talán ezt : Cepperli, a kis Cepperli. Ez nagyon hercig név.— Cepperli . . .  a papa kedvence . . . no nem bánom.Megegyeztünk abban, hogy másnap próbafelszállást rendezünk, de a lufthajóban egyelőre nem lesz más, csak én, a keresztapa és Katáng ur anyósa, a keresztanya. £n biztosra vettem, hogy vihart kapunk, bár az égen nem volt bárányfelhő sem. Es sejtelmem csakugyan nem csalt, mert éppen az északi jeges tenger fölött szeltük a levegő habjait, (ugy e szép?) midőn ballonunk lefelé kezdett szallani. Megjegyzem, hogy alattunk egy jegesmedve már vigyorogva várt bennünket.Hiába énekelte Katáng ur anyósa a *  Kis szökevény«•bői :> Maradj ! Ne fuse I Te szép Cepperlinus 1«Az aranyos Cepperli csak nem akart megállani.Erre nekem tszembe jutott, hogy én nagyon szeretem a változatosságot és azért önagyságát hirtelen elhatározással kidobtam a kosárból.És megmenekültem.Katáng FJóris ur pedig apróhirdetést tett közzé, hogy ő nem igér, de nem is ad ötszáz arany at annak, aki az 6 feledhetetlen anyósát az északi jeges tengerről szárazon elhozza.Ezt t. i. úgy érti, hogy az illető nem viszi el szárazon E —n.
N a p ire n d  1000. Jm lins 19-en.k a p tá r : csütörtök, julius 19. — Róm. katb. : Vince. — Prot.: Rufina. — Görög-kel. (julius 6.) 

Szizolsz. — Zsidó: Thamusz 22. — Nap kél 4 óra 
24 perckor; nyugszik 7 óra 47 perckor. — Hold kél éjjel 11 óra H6 perckor; nyugszik 11 óra 40 perckor délelőtt. Hold utolsó negyede reggel 6 óra 48 perckor.

Időjárás. A központi meteorologiai intézet jel
zése szerint: meleg idő és zivatarok várhatók.Térzene a* Erzsébet-királyné sétatéren d. u.
fél 6-tól 7 óráig.

_  (A  fő r e n d ih á z  é v k ö n y v e .)Ily cim alatt jelent meg egy uj könyv, a főrendiház kiadásában, mely a főrendiház tagjainak névsorán, a tagok között beállott s^e mélyi változásokon kívül a magvaszakadt fő hercegi, hercegi és grófi családok névjegyzékét is tartalmazza, továbbá néhány külön jegyzéklapot is, melyekre a netán az évkönyv megjelenése után történő változások jegyezhetőktel. Az évkönyvet terjesztés végett ma küldte meg a belügyminiszter a vármegyének.
— (A  m  á . v . n y á r i  k o o s iJa UMár az elmúlt év nyarán sokat foglalkoztak a fővárosi és vidéki lapok a magyar állam- vasút nyári kocsijaival, melyek abban külön böznének a téli kocsiktól, hogy oldalfalaik nincsenek s igy sokkal kényelmesebbé tennék a nyáron való utazást, mint azok a mostani

kocsik, melyeknek bőrszárnyai közölt levő rekkenő hőség szinte elviselhetlenné teszi a nyáron való utazást. Ez a célszerű újítás — melyről még tavaly azt írták, hogy már készülőben van — elaludt s most támadt csak fel ismét téli álmából. Mint egy a magyar állam vasút budapesti központi műhelyéből kiszivárgott hír mondja, a nyári kocsik még az idén elkészülnek s valószínűleg még a nyár folyamán megtartják velük a próbautazast.
— (A  Z to ln a y -a a o b o r r a )  a pécsi kereskedelmi és iparkamarához érkezett adományokról VI. kimutatás : Az V. kimutatásösszege 564 korona. Ganz és társa vasöntő- és gépgyár r. t. Budapesten 100 kor., a magyar iparművészeti társulat Budapesten 200 kor. összesen 864 korona.
—  ( K i s - h i r d e t é s e k .)  Ily cimalatt a mai naptól kezdve uj rovatot nyitunk, melyben mindenki csekély összegért hirdethet, akár eladni, akár venni valójavan. A  kihirdetés ára i o  s^óig 40  

fillér , mttiditi további s\ó 4 fillér. Kishir-detéseket elfogad a kiadóhivatal és a mai kishirdetési rovatban fölsorolt elárusító helyek. Vidéki hirdettetök a hirdetés szövegét a postautalvány szelvényére Írhatják vagy a hirdetés összegét a levélben bélyegekben is beküldhetik.— ( G y á r - u t c a  8 . u á m .)  Ma reggelvégre vizsgalatot tartott a rendőrség a gyárutca 8. szám alatt, a mely házból kiaradó bűzös sajtszag az egész utcát megfosztja a jó levegőtől. Tolna y Vilmos dr. orvos volt kint a jelzett helyen, Kovdts Antal rendőrbiztos kíséretében, hogy a lapunkban tárgyalt ügyet megvizsgálja. A vizsgálati jegyzőkönyvet beterjesztették a főkapitányhoz, de — mint értesülünk — abban semmi orvoslás tincs as 
ügyre vonatkozólag. A vizsgálat ugyanis azt konstatálta, hogy a jelzett házban lakik egy tejcsarnokosnó, kinek tejcsarnoka a Vitéz-utca 86. szám alatt van. Az ott készített csemege és egyéb sajtokat onnan a gyár-utca 8. szám alá hordják, a hol a szuterrenben helyezik el szárítás végett. A szuterrenben deszkaallvá- nyokon száradnak a sajtok s hogy a szuterren ablakait ne tartsák nyitva s a száradó sajtok szaga az utcára ki ne áradjon, nem lehet megakadályozni, sőt a jelentés szerint az ablakok nyitvatartása szükséges is, mert különben nem áll be a kellő szaradás. Kíváncsian várjuk, hogy miként intézkedik most már 
Vaseary Gyula főkapitány ? Azonban mi tovább is fogjuk sürgetni az orvoslást, ha a rendőrség nem is adja meg

— (A b ü g y v é d i k a m a ra  k ö ré 
ből.) A pécsi ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy dr. Illés Samu dárdai ügyvédet, a kamara területéről való távozása következtében az ügyvédek lajstromából törölte és a nevezett ügyvéd iratait dr. Narancsik Károly dardai ügyvédnek adta át.

— ( Je le n t é s  a  v ízrő l.)  A tőmérnöki hivatal a Tettye forrás vízállásáról ma a következőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 18 án reggel 8020 köbméter.— ( G y u j t o g a t á a .)  Özdon tűz volt a a minap. Bence Márton háza égett le s mint az eddigi jelek mutatják, a tüzet gyújtogatás okozta. A karosnak valami haragosa dobott tüzet a tetőre s így támadt a tűz. A tettest keresik.



4 P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. juHus 19.
— ( V é r e n g z ő  a r a tó k .)  Pál János és jBalogh Janos, kisteleki földművesek együtt kaszáltak a réten. Miért s miért nem, elég az az hozzá, hogy összevesztek s Pál János vas- villával rohant Baloghra, aki a kaszájával védekezett. Az igy kifejlődött harc azután Pál Já nosra szomoruvégü lett, mert Balogh a kaszával lábán és karján megvágta, úgy, hogy ▼agy három hétig kall majd az ágyat nyomnia. A vérengző aratók ügyében megindították a vizsgálatot.
— (A m a z o n o k  h a r c a .)este hét óra tajban az Irgalmasok-utcáján a »Béka« bolt előtt összevesztek egymással Szabó Erzsébet és Fábián  Teréz leányzók s a ken-hamarosan leszakítván,

Tegnap

napokban azonban újra erőt vett a legényen a betegség s a legény kimenve a szobából, éjnek idején felmászott a szerencsére alacsony lakóépület tetejére. A háztetőn mászkáló alakot észrevette az éjjeli őr, ki azon hiszemben, hogy tán tolvaj járkál a háztetőn, rákiáltott a legényre. Rostás Fái — ki addig macska ügyességgel s bámulatos biztonsággal sétált fel és alá a háztetőn, — a kiáltásra felébredt s megszédülvén, leesett a háztetőről. Szerencsére nem történt komolyabb baja, csupán bal keze ficamodott ki csuklóban. Érdekes, hogy Rostás Pál nem emlékezik semmire s ő bámult legjobban azon, hogy hol ficamitotta ki a kezét.

essék ( M e g t é v e ly e d e t t  Ind.) Ne>érteni, mert nem őrült hídról fa 

fejérőlkezdtékdőt egymás egymás kontyát rendőr azonban nem látta heivesnek ezt a
éKhinába való harcászati módszert s a két női bcxert bekísérte a rendőrségre, hol most vizsgálat alatt áll az ügyük.

— ( H iv a t a ls z o lg a  k e r e s t e t ik .)A mohácsi kir. járásbíróságnál egy hivatal- szolgai állás van üresedésben. Pályázati kérvények augusztus 28-ig adandók be a pécsi kir. törvényszék elnökéhez.
— (A  b ic ik lis t á k  f e g y v e r g y a 

k o r la ta .)  Az illető hadkiegészítő parancsnokságok felszólították rendeletileg a kerületükbe tartozó s fegyvergyakorlatra az idén bevonuló hadköteleseket, hogy a mennyiben kerékpárral rendelkeznek, e ho 20 ig jelentsék be azt felettes katonai hatóságuknál s a fegyvergyakorlatra kerékpárjaikkal vonuljanak be. Minden kerékpáros katona biciklirongálás címén bizonyos kártérítést kap.
— (U tc a s z a b á ly o z á s .)  Régi kívánsága Pécs város polgárainak, hogy a kaposvári-utcát szabályozzák. E kívánság most határozottabb alakot ölt, a mennyiben egy kérvényt köröznek, mely a főispánhoz van intézve ez ügyben, hogy arra legalább kétszáz aláírót szerezzenek, kik nevük aláírásával is bizonyítsák, hogy szintén óhajtják a kaposvári-utca szabályozását, a mi minden esetre egészséges eszme s mint ilyen, bizonyára érvényre fog jutni.— ( A  v a d o r z ó  b ü n te té se .)  Ó Falun a napokban Zách József, odavaló lakos, ki üres óráiban vadorzással foglalkozik, elment az erdőbe, szerencsét próbálni. Alig haladt néhány lépésnyit, midőn hirtelen zajt hallott s az erdőőröktől tartván, futni akart. Mily nagy volt azonban meglepetése, midőn a rettegett erdőőrök helyett maga előtt nehány lépésnyire egy remek szarvast pillantott meg. Ráfogta a puskáját és lőtt. A lövés eldördült, a szarvas megfutamodott, Zách pedig fájdalmasan nyögve eresztette le veres kezét. A régi, rozsdás vadászfegyver csöve szerte pattant s annak szilánkjai véresre sebesitelték a vadorzó kezét. Természetes, hogy mihamarább kitudódott a dolog s most még ráadásula törvénynyel is meggyűlik a baja a sebesült vadorzónak.
— (H o ld k ó r o s  le g é n y .)  Furcsa história érkezik hozzánk Kácsfaluból s ha nem tudnánk, hogy a derék falusiak nem ismerik a nyári ujságcsinálással járó kellemetlenségeket, hajlandók volnánk azt hinni, hogy ez a holdkóros legény tulajdonképen fiumei cápa.íutan azonban megtörtént a história, ime adjuk, mint az velünk közöltetett. Rostás Pál kácsfalui legény, már kora ifjúságától fogva holdkóros volt, mely betegsége azonban már évek óta nem nyilvánult külsőségekben. A

— ( É jje li  szó ra k o zá s.) A milyen gyakori a városban, hogy a mulató ember markolászni. Egy | kora estétől kivilágos-kivirradtig huzatja acigánynyal, olyan gyakori az a falun, hogy a berúgott ember abban leli kedvtelését, ha minél nagyobb ricsajt csaphat. Eme kedvtelésnek hódolt a napokban néhány berúgott legény Magyar-Egregyen, kik K ika  Ferenc odavaló lakos négy ablakát beverték. Ez még ugyan nem volna baj, mert elvégre a szegény ablakostótoknak is meg kell élniük, az azonban már baj, hogy az egyik kő a betört ablakon keresztül beesett a szobába s oly formán találta fejbe ütni az ágyban fekvő gazdát, hogy az elszédült az ütéstől. A veszedelmes éjszakai szórakozókat most keresik.— ( F e k e t e  k á v é .)  Nem reklámot szándékozunk irni, hanem egy kis epizódot, mindennapi dolgot, a melyen csak úgy keresztül siklunk a nélkül, hogy nagyobb súlyt helyeznénk rája, avagy egyszerűen észre sem veszszük, pedig bizony, ha mélyebben gondolkozunk felette, sok minden felkeltené csodálkozásunkat. Ma délelőtt tizenegy óra tájban a Nádor kávéház előtt egy falusi paraszt- ember állott s merően nézte a kávéházat. Egy arramenő fiatalembertől végre igen tisztelettudóan megkérdezi, ha vájjon a mit néz, az csakugyan kávéház-e ? Az igenlő feleletre tovább bátorkodik :— Hát itt lehet kapni feketekávét is ?— Lehet I— Aztán pénzért ?— Csakis pénzért !— És be szabad menni ide pógár embernek is?— A pénzéért atyafi bizonyosan szabad bemenni.S bement. Tudatlanság, vagy nagy tartózkodás beszélt-e a jó falusiból ?
— ( H a jt s a  a  m a d á r  u tá n .)  Nemcsekély népcsődületet okozott ma délelőtt az apáca-utcan egy kis sárgatollu kanári-madár, mely az apáca-utca valamelyik házában levő kalitkájából menekült ki s vidám csattogással üdvözölve az aranyszínű napsugarakat, meg- libbentette piciny szárnyait, aztán elrepült. De bizony nem tudott messze menni, mert a hosszú raboskodás megbénította piciny szárnyait. Csak az alsó-sétatérig jutott el a sárgatollu kis szökevény, hol aztan az ő saját külön kanári nyelvén beszélgetésbe elegyedett egy szürke tolls kis verébbel. Annyira elmerült a beszélgetésbe a kis szökevény, hogy észre sem vette, midőn egy kipirult arcú, szőkebaju kis leány remegő kézzel terített rá egy finom teher ba- tiszt kendőt s örömsikolylyal fogta meg a kendő alatt vergődő kis kanárit, mely azóta már újra rab s dacára a szőke leányka kedveskedéseinek busán, leborgasztott fejjel ül ezüst fényű kalitkájában, rövid szabadságára s arra a kis szürketollu verébre gondolva .

gyón szó. A megtévelyedett csak annyit jelentez alkalommal, hogy eltévedett. Eltévedett a szegény állat s egy falusi asszony jóakaratulag akarta behajtani a szigetikülvárosi rendőrlaktanyára, midőn egy rendőr megkérdi, hogy mit hajszolja azt a ludat.Hát kérőm megtévelyedett ez a liba ; aztán el akarom igazítani.Ezalatt azonban jogos tulajdonosnője elhajtotta haza.
— ( M e n t ő -t a n fo ly a m o k  a  v i

d ék en .) Igen szép és humánus terv megvalósításán fáradozik a budapesti önkéntes mentő-egyesület. A mentési szolgálatból tanfolyamokat kíván rendezni a vidéki nagyobb városokban a közönség, de különösen a gyári és iparvállalati munkások számara. Igen gyakori esetek a nagy vállalatoknál a balesetek, szerencsetlenségek és éppen ezért kiváló fontossággal bir az a körülmény a munkásokra, ha akad közöttük mindig valaki, a ki jártassággal bir a mentési szolgálatban. Ez a tudat vezette a mentő-egyesület igazgatóságát, a mikor a mentési szolgálatból a tanfolyamok tartását tervezte. A fővárosi önkéntes mentő- egyesület tanfolyamát, a mely ingyenes lesz, a nyári hónapok alatt tartja, oly módon, hogy orvosokat küld ki a nagyobb városokba — igy Pécsre is — a tanfolyam vezetésére.
( A  p é n z ü g y m in is z t e r  és a  

b o r ita la d ó .)  A vidék több törvényhatósága, mint ismeretes, nemrégiben feliratot intézett úgy a pénzügyminiszterhez, mint a képvise- lőházhoz aziránt, hogy a boritaladót törvényhozás utján szállítsák le. E feliratokra a pénzügyminiszter most válaszában kijelenti, hogy a jelenlegi körülmények között nem terjeszthet olyan javaslatot a törvényhozás elé, mely a boritaladó leszállítását célozza. A pénzügy- miniszter terjedelmes leiratában kifejti, hogy a mostani bor-italadó a borfogyasztási és a boritalmérési adó egyesítéséből származott és azt már a mostaninál kedvezőtlenebb viszonyok közt is szedték. Kifejti, hogy a regále megváltása az államnak nagy áldozatába került és a bor-italadó leszállítása az állami háztartás egyensúlyának megerőltetése nélkül nem volna lehetséges.
— (O r v o s o k  k o n g r e s s z u s a i.)  A párisi világkiállítás alkalmával augu>ztns hó 20 án IArisban nemzetközi orvoskongre^szus leszen s ugyancsak augusztus hóban 30-án Nápolyban leszen orvoskongreszszus. A két összejövetelre, mintegy tanulmányutr a Pécsről

Jungm ann  Rezső dr. fog kimenni a jövő hónapban.
• — (Sikkasm tó p in c é r .)  Vice János,döbröközi vendéglőst érzékenyen megkárosította a pincérje, Horváth József. A hűtlen alkal- azott ugyanis elsikkasztott a rábízott napi bevételekből kétszázharminckét koronát, mely összeget lassankmt elmulatta. Emellett még lopásra is vetemedett s egy hektoliter bort ellopottá gazdája pincéjéből. A sikkasztó pincért letartóztatták.

— (K in e v e z é s e k .)  Subótic József goszpicsi borvát államügyésznek az állami főügyészséghez való beosztását jóváhagyván, 
K laic  István nasicei járásbirót goszpicsi al- lamügyészszé kinevezte a király.

— ( H i r t e le n  h a lá l .)  Tegnap délelőtt nehány arra járó erdőőr a hásságyi erdőben megtalálta Pintér István favágó holttestét, melyet beszállítottak a községbe. Az itt



1900. julius 19 °  E C S 1 F I G Y E L Ő 5megejtett orvosi vizsgálat megállapította, hogy az elhunyt favagó agyszélhüdés áldozata.
— ( K ig y ó m a r á s  ) Zsifkó  István k.- kozári lakos tegnap estefelé szellőjének lugasában ölt családjával, midőn az egyik, a tóidon játszadozó gyermek hirtelen íelsikoltott s balkezéből, egy marás helyéből vér szivárgott elő. Kutatni kezdték a sebesülés okát s rövid idő alatt ra is akadtak a lngas folyondár levelei alatt egy körülbelül háromnegyed méter hossza kígyó képében, melyet nyomban agyonütöttek. A megmart gyermeket azonnal gyógykezelés alá vették, az agyonvert kígyót pedig állatorvosi vizsgálat alá bocsájtották, melynek során megállapították, hogy a kígyó szerencsére nem volt mérges, hanem azokból a közönséges kert-kuszókból való, melyek leginkább nedves helyen szeretnek tanyázni. Annak, hogy a kígyó a gyermeket megmarta, valószínűleg az az oka, hogy a kis fiú tejes zsemlyét majszolt s a tej szagára ment oda az éhes, de különben békés természetű kígyó.

( E l g á s o l t a  a  k o csi,)  Laulenaaer István, pécsi vámház-utcai lakos, két éves kis fiát egy a Zsolnay-gyár felől jövő teherkocsi elütötte s a kocsi két kereke átment a szerencsétlen kis fiú labain, melyeken a gyerek súlyos zuzódásokat szenvedett. A kis Out szülői lakásán ápolják, a vigyázatlan kocsis ellen pedig panaszt emeltek a rendőrségnél.
— (M ű k ö d n e k  a  k o tr ó g é p e k .)Csak a napokban adtunk bírt olvasóinknak arról az Eszék alatt támadt drávai zátonyokról, mely a hajóközlekedést akadályoztak. Mint értesülünk, nemcsak a Dráva, hanem a Duna is napról-napra lényegesebb apadast mutat, úgy, hogy tegnapelőtt egész nap és tegnap is szünetelt az Erdőd és Gombos közötti komp- közlekedés, melyet csak öt kotrógép folytonos

működése mellett tudtak ma reggel újra megnyitni.
— (A  n a g y  tr a fik o k  b e s z ü n te 

tés©.) Az utóbbi időben hire terjedt innak, hogy augusztus 1-étől kezdve rendeletileg megszünteti a pénzügyminiszter a nagytőzsdéket, a honnan eddig a kistőzsdék szükségleteiket beszerezték s hogy ezentúl az áru kiadást a kincstár házilag fogja kezelni. Illetékes helyről nyert információ alapján e híreszteléseket s az ehhez fűzött kombinációkat alaptalanoknak jelentik ki. A mai viszonyok között ugymondják, különben nem volna keresztülvihető, hogy a kistőzsdék közvetlenül érintkezzenek a pénzügyi hatóságokkal.
— (N é v m a g y a r o s ítá s o k .)  Franki Vilmos és kiskorú Erzsébet, Margit nevű leányai, letenyei lakosok vezetéknevének » Fodoréra kért átváltoztatása, belügyminiszteri rendelettel megengedtetett.

— (A  m a g y a r f a ló  S tr o s s m a y e r .)A djákovári püspök, Strossmayer, a kinek a király pár év előtt a magyarok elleni gyűlölete miatt ezeket mondta : * *ön nem volt eszén abban a pillanatban* s a ki minden alkalmat megragad, hogy kitejezésre juttassa magyar gyűlöletét, ismét gyönyörű jelét adta a magyarok iránti nagy szeretetének. A napokban ugyanis Rohicson nagy erdei ünnepet rendeztek, a melyen a jótékony célra való tekintettel úri hölgyek árultak virágot. Egy magyar kisasszony fölajánlott megvételre Strossmayer püspöknek egy bokrétát, a ki azonban visszautasította ezzel a megjegyzéssel :

— Magyaroktól nem akarok semmit vásárolni és tudni sem akarok róluk.Bar csak a magyaroknak se kellett volna tudniok soha semmit az ilyen püspöksüveges magyartanról.
— ( E g y  c s a lá d  n y o m o r a .)  Hiábavalók a mi lelkes és buzgó jótékony egyesületeinknek minden fáradozásai, csekélynek bizonyul már az ő anyagi állapotuk arra, hogy városunk minden segélyre szoruló, nyomorgó családján segítsenek. Dacára annak, hogy jótékony egyesületeink népkonyhájukkal és egyéb rendelkezésre álló eszközökkel százakra menő ember sanyarú helyzetén segítenek, mindig vannak mégszámos oly családok, melyek a külváros valamely viskójában nyomorognak, néha bizony minden táplálék nélkül. Ilyen család a szigetikülvárosban Iloch József elaggott, munkaképtelen cipész családja, hol a családfő naponta hatodmagával nyomorog betevő falat nélkül. Most végre, midőn a család nyomora már a tetőpontra hágott, a szerencsétlen cipész a pécsi jótékony nöegylethez fordult segítségért, mely szerény viszonyaihoz mérten bizonyára segiteni fog a nyomorgó családon s ha másként nem lehet, tagjai sorában gyűjtést indit a szegények számára. Jó  volna azonban, ha a nyomornak ilyetén megnyilatkozásán a város nem süket fülekkel és vak szemekkel siklanék át, hanem gondoskodnék már egyszer komolyan a városi szegényügy rendezéséről, nehogy az ilyen szerencsétlenek segélyezése is a már amúgy is túlterhelt közönség nyakába szakadjon.
— (E lv e s z e tt .)  Ma délelőtt, úgy tizenegy óra tájban, egy arany fülbevaló kék kővel a telsősétatéren elveszett. A becsületes megtaláló kéretik, hogy az ékszert adja at a rendőrségnek.
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meg magát ! — mialatt folyvást a leánynak idegesen rángó, finom nyakát szemlélte.— Ha megengedi ön, hazakisérem — szólt az ifjú, ujjával gyöngéden éristve a leánynak a vállát — mert itt az utcán . . . átláthatja ön . . . itt nem lehet . . . Majd aztán elmondja nekem, minő kellemetlenség érte s nagyon természetes, hogy én mindent el fogok követni, a mi csak egy tiszttől telik.A leány fölemelte a tejét : ngy látszott, mintha csak most vette volna először szemügyre a fiatalembert, a ki őt karján tartotta. Megszégyelte magát, elfordult s aztán még mindig zokogva, félre állt.Wassiljevics Kusma ismételte ajánlatát. A leány oldalvást nézett rá könnytől ázott haján át, mely arcára omlott.Wassiljevics Kusma valahányszor eddig ért elbeszélő b e n , mindig fölemlítette, hogy e pillantás úgy hatott rá, mintha tőrrel szúrták volna át, sőt egyszer meg is kísérletté előttünk eme csodálatos pillantást utánozni.Aztán a szolgálatrakész hadnagy karjára tette a kezét a leány s egyenesen hazament vele . . .

V.Wassiljevics Kusma életében még keveset forgolódott nők körül s igy nagy zavarban volt arra nézve, hogy miképen kezdje a beszélgetést ; azonban a leánynak csakhamar megeredt a nyelve, noha beszédközben még Mindig törülgette arcán alápergő könnyeit.Nohány perc múlva már tudta a hadnagy, hogy a

Irta: TURGENYEV IVAN.
fiatalsága mellott is, mint derék, példás életű tiszt tűnt ki. Óvakodott minden helytelen tett elkövetésétől, kártyát nem érintett a kezével, bort nem ivott, sőt minden társaságot került úgy, hogy pajtásai közül a jobbindulatuak* kisasszony ká«-nak nevezték, míg a szilajabb természetűek ’ álomszuszék* nek, »golyhó«-nak csúfolták.Wassiljevics Kusmának csupán egyetlenegy hibája volt : szive nagyon is vonzódott a szépnemhez. Azonban még e tekhitetben is tudta ő íékezni a szenvedélyt és sohasem is volt semmi megbánni valója.Este korán feküdt s reggel korán kelt föl, lelkiismeretesen végezve kötelességeit. Egyetlenegy szórakozása abból állt, hogy esténkint meglehetős nagy sétát tett NikolajefTnek félreeső utcáiban.Soha könyvet nem olvasott, mert attól félt, hogy a vér a tejébe találna szállni s minden tavaszszal bizonyos főzetet ivott a vérmesség ellen.Miután Wassiljevics Kusma levetette egyenruháját s azt egy kis kefével gondosan megtakarította, kimért léptekkel ballagott a gyümölcsös kertek kerítése mellett végig. Gyakran megállt, gyönyörködött a természet szépségében, leszakított magának emlékül egy virágocskát s ilyenkor bizonyos elégültsóg szállta meg . . .  De kiváló gyönyört érzett akkor, ha egy kis »Kupidó«-val, vagyis egy szép polgárleánykával találkozott, ki vállára vetett nagykendőjóvel, hóna alatt csomagot cepelve, fején tarka kendővel, hazafelé sietett.Minthogy Wassiljevics Kusma, a mint ő maga megjegyezte, fogékony, de szerény természetű ember volt, soha sem szólította meg a *kis Kupidó«-t, csak gyön-
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— ( E g y h á i i  g y ű lé s e k .)  A dunántúli ág. hitv. evang. egyházkerület ez évi rendes közgyűlése augusztus hó 8-án és kővetkező napjain lesz a tolnamegyei Gyönkön 

Oyurátz Ferenc, a kerület püspöke és hathalmi 
Ihász Lajos, a kerület felügyelője elnöklése mellett. Á közgyűlés megnyitását előzőleg augusztus 7-én délután 3 és fél órakor az egyházkei ületi lelkészi egylet gyülésezik : 5 órakor pedig a kerületi gyűlés előértekezleiét tartják meg. A közgyűlés főbb tárgyai ; Mi nis>teri leiratok, egyházi és hatósági átiratok tárgyalása. Egyházkei ületi képviselők megválasztása. Püspöki évi jelentés. A főiskolai nyudij- és gyámintézeti alapszabályok életbeléptetése. A főiskolai nagybizottság újjáalakítása. Az állanrii-egéiy feloszlása. Több bizottság újraválasztása. Theologiai fakultás felállítása Hu dapesten. Az államsegély felemelésének kérelmezése. A felsőlövői gimnázium főgimnáziummá való felemelése. Segédlelkészek nyugdíjintézetének rendezése. Slavoniai mis^zióaörök rendezése. A nagy-gerezdi egyezség mintájára kötendő egyezség. Indítványok. A b.-somogyi ev. ref- egyházmegye tegnap tartotta Csurgón rendes nyári közgyűlését. A segély s ösztöndíjak kiosztását a közgyűlésen határoztak el s a napirendet minden nagyobb vita nélkül tárgyalták le

( M e g u g r o t t  b e tö rő .) Citnmer- 
niann János, kocsolai illetőségű egyén, Kónyi községben háromrendbeli betörést is követett el. Sudár István lakásába tört be először az ablakon keresztül s a felfeszitett ládából tizennyolc koronát ellopott. Azután Sikler Lajos

boltjába lopózott be s a pénzszekrényt fel- j tén ily boldogság megzavarást rendezett a mamava ki nincs megelégedve senkivel és semmivel Nem tetszik a veje, sem a lánya, egyik sem törődik vele — legalább igy kiabálta mindaddig, mig az ifjú házaspár sarkon nem fordult s magára nem hagyta a pörlekedő mamát, a ki e hagyatottságában sirásra fakadt minek azonban nem látván nagyobb sőt egvál- talán semmiféle hatását sem, lefeküdt —

törvén, abból húsz koronát elopott. Végül 
Szakály János szobájába tört be, de ott észre vették és elriasztották. Azonban csakhamar sikerült elíogni a betörőt, kit Kocsolára ki sértek s egyelőre az ottani községházán helyezték őrizet alá. Innen egy őrizetlen pillanatban megugrott s végkép nyoma veszett. Most keresik.— ( K u t y a - k o n c e r t .)  A kutyák tudvalevőleg semmiféle zenei érzéssel, annál kevésbé zenei képzettséggel nem birnak s mégis- megis néha erőt vesz rajtuk a nagyzási hóbort, mindmegannyi utólérhetetlen muzsikusnak gondolja magát s összeállva egy bandába, végigkoncertezik az éjszakát, amikor minden csendes és a néma csendben hangjuk messzire elhal latszik a szendergők Loszuságára. A mi aztán J a legboszantóbb a dologban, hogy nem lehet Őket csendre utasítani s ennélfogva szabályrendelet sem használ s a teremtés koronája, a természet ura, kénytelen boszankodni saját tehetetlensége felett egy szolgálatára rendelt állattal szemben. Node ezen segíteni nem lehet. így esett meg aztán tegnap éjféltájban, hogy öt vagy hat egészségestorku eb az egész kaposvári-utcán át süvöltött, ugatott, vonított felváltva, mignem valaki közéjük dobálva, szét ! nem kergette őket.

— ( C s a lá d i b o ld o g s á g .)  A vágy, mely aludni sem hágy senkit, nem más, mint boldognak tenni. S képzelhető-e nagyobb boldogság annál, mint mikor két szerető szív a bologságban egyesül. Ez a földön a legnagyobb boldogság, melyet igazán a marnak, az anyósok szoktak* megzavarni, ehhez ök kiválóké-

— egyébokosab dolog híjában s kialudta mérgét.
— ( L e c h n e r  A n t a l  tem etése.)Ma délután íélhat órakor temették el az apácautca 10. számú házból Lechner Antalt, a ,,p£„ esi Takarékpénztár üzletvezető igazgatóját s 48 as főhadnagyot. A temetési szertartást Wur- 

ster József dr. kanonok végezte s a temetési menetben ott voltak a városi árvaház növendékei a üegyvennyolcas honvédek, továbbá a Pécsi Takarékpénztár igazgatósága és tisztviselői, a társintézetek küldöttei ; Tormay Károly alispán, Majorossy Imre polgármester, Erreih János ügyvédkamarai elnök, Troli Ferenc vál. püspök Hanny  Gábor és Walter Antal kanonokok, Jguz Béla dr., püspöki titkár, 
Salamon József tanfelügyelő, Simonffay János s igen sokan a vármegyei tisztikarból s városunk intelligenciájából. A ^Kegyelet* négylovas gyászkoksiján a » Pécsi Takarékpénztár* igazgatóságának, az intézett tisztviselőknek és az osztrák-magyar banknak koszorúi voltak ; a koporsón pedig az özvegy, a gyermekek és a rokonok koszorú voltak. Harangok zúgása mellett nagy részvéttel kisérte ki az érdemes férfiút utolsó nyugvóhelyére a résztvevők nagy sokasága.

(R észeg: e m b e r  fé n y e s  n a p 
p a l.)  Ez sem esik meg mindennap, mert a pen értenek. A nyil-utcában ma délután szin-Mumpok is nagy bölcsen tudják, hogy az éj-
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géden mosolygott felé és sokáig, érdeklődéssel nézett utána.Azután, mélyen tólsóhajtva, szokott kimért léptekben tért haza, hol az ablakhoz ülve, egy félóráig elgondolkozott, miközben óvatosan dohány zott egy nagy tajtékpipából, melyet keresztapjától, egy német rendőrfőnöktől kapott ajándékba.így múltak napjai; se nem vígan, se lem komoran.

IV.Midőn Wassiljevics Kusma egy este, kevéssel a szürkület előtt, egy elhagyatott utcácskán át hazafelé lépdelt, egyszerre gyors lépteket hallott maga mögött s zokogás által megszakított szavakat . . .Hátratekintett s körülbelül húsz éves, rendkívül kellemes arcú, de kisirt szemű leánykát pillantott meg. Minden látszat szerint valamely váratlan szerencsétlenség érhette . . .  A szó értelmében szaladt, tutásközben megmegbotolva. önmagával beszélt, felsóhajtott s hadarászott kezeivel. Sötét haja tői volt bomolva s a nagykendő (a burnuszt és köpenykét akkor még nem ismerték) lecsúszott a válláról s csak egy gombostű tartotta még.E leányka nem úgy volt öltözködve, mint valamely kisasszony, hanem mint egyszerű polgárleány.Wassiljevics Kusma félreállt előle ; a részvét érzete legyűrte a bátortalanságot s mikor a leány közelébe érkezett, nyájasan emelte kezét tiszti sapkájához, kérdve, miért sir?

Irta: TURGENYEV IVÁN.
Tálán tévé utána, kardjára téve a kezéttalán segíthetek önnek katonai minőségemben ?A leány megállt s első pillanatban nem értette meg, it akar a hadnagy ; de aztán nagyon örülni látszott, hogy alkalma nyílik szivének könnyebbülést szerezni 9 nem egészen tiszta orosz kiejtéssel igy szólt :Oh, istenem, tiszt ur ! —  s gyönyörű arcán sűrűén peregtek alá könnyei.— Mily szerencsetltnség ! . . .  Istenem ! Tökéletesen kiraboltak miuket. A szakacsné mindent magával vitt, mindent, de mindent . . .  Az asztali készletet, szekrénykénket, még a ruhákat és harisnyákat is, meg a nagynénémnek a költőerszényét . . . s ebben volt egy huszonöt rubeles bankjegy . . . Tudja ön, egy kis tokban . . . aztán két, ezüsttel futtatott kaláut és a bundát, mindent! . . .  És én ezt mind elbeszéltem a rendőrfőnök urnák, de ő erre igy szólt :*Ejh, menjen, ezt én nem hiszem, hallani sem akarok erről . . . Talán eszét vesztette ön !« — Én pedig ezt mondtam: »0h istenem, de a bunda!* — Ö meg igy szólt erre : »Seramit, éppen semmit sem akarok arról hallani 1« — Oh, mily sértés ez tiszt ur ! Még azt is mondta nekem : » Takarodjék innen!* De hát hová, merre menjek ?S a leány elkezdett újra keservesen, csaknem jajgatva zokogni és kétségbeesve kapaszkodott a fiatal hadnagy karjába.JergunofT is meg volt hatva ; mozdulatlan állt ott s csak időnként ismételhette : »Csöndesed)ék, nyugtassa



1900. julius 19. P L C S I  F ' G v h . OMaka a maga holdvilágával, kihimzett sötét takarójára! az övék ugyan, de nndön feltolakodik az égre a nap, hát lia/.akotródnak kipihenni az éj fáradalmait. Gábor József, pécsi uiunkásember azonban valami különösen jó hangulatban lehetett, mert rövidnek találta a nyárt éjszakát a berugásra és mulatósra, melyet kihúzott a ma délelőtti órákig. Tíz óra tájban aztán valahonnan a Bu/.a-tér felől vetődött a Király-utcába s berúgott állapotában holdnak nézte a napot, elkezdett enekelni, ordítani végig az utcán, mig régre egy rendőr elcsípte. Persze bevitték az elkésett éjjeli mulatót a torony alá, hol szállást adlak neki, mig kialuszsza részegségét. Mi, tekintve ez állapot magasfoku vol át, alighanem két napot log igénybe venni.
Művészet, irodalom.Q  L j Idők. Hétről hétre jobban megszeretheti a közönség Herceg Ferenc lápját, az Uj Idók-et. Az Uj Idők pedig hétről-hetre viszonozza azt a nagy rokonszenvet, mely- lyel a magyar közönség fogadta. Előfizetési ára negyedévre 4 korona. Kiadóhivatal Buda- pestea, Andrássy-út 10. sz.Q  Rendelet a vidéki színészetről.Tegnapi számunkban mar közöltük, hogy a belügyminisztérium ideiglenes vezetésével megzott miniszterelnök gróf Festetics Andort a vidéki színészet országos felügyelőjévé nevezte ki. E kinevezést a hivatalos la > tegnapi száma közli s ezzel egyidejűleg közli a belügyminiszternek az ős-'ze.-» törvényhatóságokhoz kibocsátott köveikező rendeletét „A  vidéki magyar színészet erkölcsi es anyagi jó létének előmozdítására, művészt színvonalának emelésére irányuló törekvésemben szükségét éreztem egy oly szakközeg közremükö- dese biztosításának, a ki a helyszínén szer- zendő tapasztalataival, szakértelmével e kulturális teiadat megoldását elősegíteni képes leend. Ez okból tartottam indokodnak a vidéki színészet országos felügyelőjének állást szervezni, a mely állásra grót Festetics Andort, a budapesti nemzeti színház volt igazgatóját, neveztem ki. A színészet! felügyelő feladatai köze tartozván a vidéki színészet működésének megfigyelése, ellenőrzése, kötelességévé tétetett, hogy a vidéki színtársulatokat bizonyos időközben meglátogassa s a tapasztaltakról javaslatok kíséretében hozzam jelentést tegyen. A vidéki színészet országos felügyelője hivatásos kötelességének teljesítésében uem ndlkü ö/heti a törvényhatóságok s különösen * szinügyi választmányok és ama tisztviselők támogatását, a kik a szinügyek intézésében részt vesznek. Bizalommal fordulok ennélfogva a törvényhatósághoz, hogy a szmészeti felügyelőt a vidéki színészet fejlesztésére, bajainak orvoslásara irányuló tevékenységében a kulturális cél erdekeben készseggel támogatnia fogja.“

törvénykezés.§ Felebbviteli szóbeli tárgyalás akir. táblán. A nagykanizsai kir. törvényszék egy rendbeli súlyos testisértés vétségének minősített büotett és báromrendbeli súlyos te t̂i sértés vétségében marasztalta el Tersztenyák Hétért és Szever Istvánt s ezért külön-külön négyhónapi fogházra, 48 korona 10 fillér eljárási költség megtérítésére s a sértett egyéneknek kártérítés tejében 150 korona, 20 korona, 48 és 76 korom megfizetésere Ítélte. Ezek ugyanis Csáktornyán 1899. évi április 20 án az ujoncozás alkalmával, mikor Drava- vásárhely és Felsőmihályfalva községek legényei összevesztek, négyet megsebesítettek. Az

ítéletet megtelebbezvén, a pécsi kir. tábla ma tartott szóbeli tárgyalásán mint másodfokú bíróság helybenhagyta a kir. törvényszék ítéletét.§ Megszűnt csődök. A pécsi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy Franki L. szent- lőrinci kereskedő ellen megnyitott csőd a csőd* vagyon végleges felosztása folytan meg^zün- tettetett. A szegzardi kir. törvényszék, mint csődbíróság közzéteszi, hogy a Fein  Ignác bonyhádi be nem jegyzett kereskedő ellen 1899. évi ju!ius hő 1 / ón elrendelt csőd szintén a csődvagyon felosztása folytán megszüntettetek.

tétében az üzletszabályzat 54. g. 3. pontját alkalmazhassa. Felhatalmazást adott azonkívül a miniszter arra is, hogy a rakodási időt kilenc nappali órára leszállíthassa, végre, hogy a helyi állomási viszonyok folytán esetleg beálló szükség mérvéhez képest egyes állomásokon az utóbb idézett határo/mány alapján a fekbért egyes cikkekre felemelhesse, illetve a fekbérmentes időt esetröl-esetre korlátozhassa az igazgatóság.
Közgazdaság.□  Hogy gabonánkat jobban értékesíthessük, gabonaértékesitő szövetkezetekre van szükségünk, mert csak igy jutunk abba a helyzetbe, hogy a gazda, főként pedig a kisgazda nem lesz kénytelen gabonáját már aratás előtt eladni, vagy aratás után rögtön piacra dobni, miután előleget kaphat a szövetkezet* magtárban elhelyezett terményeire s ezzel törlesztheti takarékpénztári, adó s más egyéb sürgőd tartozásait, melyek miatt kénytelen volt gabonájának eladásával sietni. Nagy előnye a gabonaértékesitő szövetkezetnek az is, hogy nagyobb mennyiségű gabonát bocsáthat áruba s igy közvetlenül érintkezésbe léphet malmokkal és nagykereskedőkkel, tehát kikerülheti a közvetítőket s jobb árakat érhet el. A kis mennyiségben, közvetitok utján eladott gabona mindig alacsonyabb áron kel el, mintz uradalmak által nagy mennyiségben eladott gabjna. A gabonaértékesitő szövetkezetek a legkitűnőbb tisztitó eszközökkel vannak fölszerelve, tehát piacképes gabonát hozhatnak forgalomba, holott eddig a kisgazdánál jelentékeny levonásokat tett a közvetítő a miatt, hogy gabonája idegen magvakat tartalmaz. De hát a kisgazda egyedül nem képes olyan tisztitó eszközöket beszerezni, melyekkel a gabonájában levő összes idegen magvakat eltávolít halja. — A gabona értékesítő szövetkezetek szervezését, mint a kis gazdák jövedelme emelésének egyik legbiztosabb eszközét, a 

Mayyar Gazdaszövetség vette kezébe, a mely község gazdái tehát gabonaértékesitő szövetkezetei akarnak létesíteni, forduljanak a Gazdaszövetségnek ez ügybeni megbízottjához, 
Meskó Pálhoz a N yitrainegy* i Központi Hitelszövetkezet igazgatójához Nyitrára. A hol a gabonaértékesitő szövetkezet most megala- lakul. ott a szükséges magtár is nyomban felépül s már az idei termények is jobb árakon lesznek értékesíthetők, A Gazdaszövetség megbízottja minden megkeresésre rögtön válaszol. 0  Á gabonaszállitás. A varható gabonaforgalom akadálytalan lebonyolítása érdekében a kereskedelmügyi miniszter felhatalmazta a m. kir. államvasutak igazgatóságát, hogy folyó évi julius hó közepétől kezdve a gabonaszállitás befejezéséig — tényleges szükség esetén — a Fiúméba, valamint a vám- külfö dre rendelt gabonaszállitmanyokat és őrleményeket az üzletszabályzatban foglal* általános határozmanyoktól eltérőleg soron kívül továbbíthassa és hogva magyar bel- forgilom. Fiúmét kivéve, es a magyarosztrák forgalomban a kocsirakományu te- herárukra nézve, az élő ts romlandó árukat kivéve, a felvétel és szállítási határidő tekin-

T Á V I R A T O K
— H áború K h in áb an . (A.Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Washingtonból írják, hogy a jelentés, mely szerint Pekiugben a követek még élnek, julius 13 ikáról, európai számítás szerint julius 9-ről kelt.A .Daily Mail* szerint herceghatáridőt, tűzött ki általános felkelésre.

A  főispán és szerkesztő  
afférja. (A „ Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) H ollaky  Arthur főispin Székely- Udvarhelyről dl este Budapestre érkezett, hogy a „Mngyar Szó* szerkesztőjével való üflferja ügyében bizalmas embereivel tanácskozzék. Kihívás ma délig nem történt.

K oholt rablótám adás.A „PéC'i Figyelő- eredeti tavirata.) A budapesti reggeli lapok közölték, hogy Budapesten Blaha Gyulánét, a Magdolna* utca 38 ik szám alatt lakó asztalos feleseget tegnap doielótl egy kiadó szobát nezó ismeretlen ember kirabolta. Ma kiderült, hogy yl egész dolog koholmány. Az asz- szony magi összekötözte ínagát ; de előbb a szobaur kofferjét és húsz foriutját eldugta. Tettét beismerte.
— Tisza K á lm á n  N a g y v á 

radon. (A „ Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Nagyváradon Tis\a  Kálmáu szeptember húszadikán beszámolót tart valtói előtt. Tisza uu Nagyvaradra erkezett ismerősei es baratai látogatására. Látogatnának nincs politikai jellege.
— M erénylet egy konzul

ellen. (A vPécsi Figyelő" eredeti távirata.) A iondoni Daily Exyress nek jelentik Beiraból, hogy M ac-DÚaster angol konzul ellen merényletet követtek el. Egy ember tórszurast ejtett a nyakán. Aligha épül fel. A merénylőt letartóztattak.
Laptulajdonos 

S Z A U T T E K  G U SZT Á V
Felelős szerkesztő

P L E IM N U E K  F E R E N C

T A IZ S  JÓ Z S E F
kiadó.

V. 271.1900. h í.
Árverési hirdetmény.Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a bécsi cs. és kir. kereskedelmi törvényszék 1900 évi bv : I. 1841/1. számú végzése következtében dr. Berthold Löwy



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. julius 19.
bécsi ügyvéd által képviselt Kohn Zsigmond bécsi kereskedő javára Kreisler Sándorné szentgáli kereskedő ellen 497 korona 42 fillér s jár. erejéig 1900. évi junius 21-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 780 koronára becsült következő ingóságok, u. m. bolti álvánv, áru, mérlegek, varrógép és butor nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a szent lőrinci kir. járásbíróság 1900. évi V . 271/2. számú végzése folytán 497 kor. 42 fill, tőkekövetelés, ennek 1900. évi május hó 1. napjától járó 6%  ka- matai, */•% váltó díj és eddig összesen 61 korona 42 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig Szent-Gálon a helyszínén leendő eszközlésére 1900. évi julius hó 24-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX . t.-c. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, becsáron alul is el fognak adatni.Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében, ezek javára is elrendeltetik.Kelt Szent-Lőrincen, 1900. évi julius hó 7-ik napján.

714.  eln.1900.
Pályázati hirdetmény.Pécs szab. kir. város törvényhatóságánál megüresedett évi 1600 korona fl.

zetéssel ó h  490 korona lakpénzzel javadalmazott

közigazgatási kiadói állásra,■ úgy az elólépés folytán netán megüresedő évi 1200 korona fizetéssel és 420 
korona lakpénzzel javadalmazod

Könceykir. bírósági végrehajtó.

ügykezelési nyilvántartói állásrapályázatot hirdetek.Ez állások a f. év i augusztus havában megtartandó rendes közgyűlésen fognakbetöltetni s betöltés vitán azonnal elfoglalandók.A pályázni szándékozók felhivatnak, miként eddigi alkalmaztatásukat, törvény által előirt minősítésüket és egészségi állapotukat igazoló bizonyítványokkal fölszerelt kérvényeiket Méltóságúi dr. báró Fejér Imre úrhoz, és
Pécs s%. kir. város főispánjához címezve, legkésőbb a folyó évi ju liu s  hó
25-1 g  es pedig a közszolgálatban állók hivatalfőnökük utján, abban nem állók pedig közvetlenül és személyesen nyújtsák be a polgármesteri hivatalnál.Pécsett, 1900. julius hó 16-án. vssy Imre,poigármester.

seb tap asz)Bámulatos gyorsan gyógyítóolaj-sebtapasz, amely egyet- . len a maga nemébens egy régi család titka.
Budapesten a katon aságn ál orvosilag rendelve.gyó gyítja  s a fájdalm at rögtön csillapítja bárm ily sebeknél : v á g á s ,  zu zód ás, égés, fa g y á s ,  mindenféle ke-

levány, a női e m lő k  gy u la d á sa  és gyű lé se , a titkos be tegségek , k iú tések  stb.
E g y  ad ag ára h aszn álati u tasítással e g y ü tt 2 korona.k e z e s s é g e t  vállal, a mi, ha elmaradna, a pénzt azonnal visszaszolgáltatja a >Stearoptlnum < laboratóriuma.A pénz beküldésével vagy utánvéttel megrendelhető a »STEAROPTINUM« laboratóriumában :

Budapest, Y II . kerület, Mexikói-ut 88., I I . 25.

i Ezen rovat alatti hirdetések ára 
10 sióig 40 fillér, — minden további szó 4 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK.

I I
K IS H IR D E T E S E K  elfogadtat- nak a kiadóhivatalban és az 

e lárm itó  helyeken.l TLapunk egyes szám ai kaphatók és kishirdetések elfogadtatnak a következő helyeken :Breisach A ranka,(tőzsde, Irgalmasok-utcza 2 . sz.)
*Grosz Jó z se f,(tőzsde, Jókai-tér.)*Gyim óthy Gyula,(fllszerkerekedés. Vásár-tér sarkán.)

H abler Anna,^tőzsde, Pécsi Takarékpénztár átellen.)*Herdlein-féle tőzsde,(Király-u. Lyceum-templom átellen.)
*K ugler Jó zse f,(fllszerkereskedő, Makár utcza)

Léhner Béla,(füszerkereskedés, Korona-vendéglő.)*Molnár Já n o s,(füszerkereskedés, Király-utcza.)♦Rözge István,(füszerkeresk. Bátory és Klimó-u. sark.)

Sipos Já n o s ,(füszerkereskedés. Pálya-utcza.)
Ozv. Tausz Vilm osné,(dohánytőzsde. Király-utcza 1. sz.

1 A  M  1  _ «  _ f p  .  .  f  a  ^  |  m t  ■  a  _ M ■  i  t  f  •  . B B B | B | B B B B | — ^y o s i r n i p  ó im  a lenyeli jegy ezüst fogantyuju sétabot elveszett. A megtalálója Nagy-Flórián-utcza 14. sz. alatt lakó tulajdonosnál jutalomban részesül.
lotiu iQ a a tu ii i inul lífu it’óct1. sz. alatt az I. emeleten háromszobás lakás, esetleg azonnal kiadó. Bővebbet ugyanott a tulajdonosnál.

D ó r m e ly  p e r e itő l  kezdve ^  kiadó az Arpád-utcza 31. sz. alatt egy földszintes, egy szoba-, konyhából álló utczai lakás.
W a s a l t  boltajtó, használt, 15 
*  írtért eladó. Cim megtudható a kiadóhivatalban.
jf^ se ré p k á ly h á k , régi ala  ̂^  kuak, olcsó áron eladók. Érdeklődők forduljanak a kiadó- hivatalhoz.

Nyomatott T&izs Józsefnél Pécsett, 1900.




